
VIOLATION NOTICE
NOTIFICACIÓN DE INFRACCIÓN

CONTAMINATED
PROHIBITED ITEMS IN CART

1. Clean out cart for pickup on next service day
    (okay to leave extra by the cart).
2. Call 415-457-9760 for a special pickup
    (fee will apply).

NOTE: Your cart may be automatically dumped 
and charged as trash for repeat violations.

You may:

Sorry, your cart was not dumped due 
to the following items found in it.

CONTAMINACIÓN
SE ENCONTRARON MATERIALES PROHIBIDOS

www.millvalleyrefuse.com

THESE ITEMS ARE NOT ALLOWED:
ESTOS ARTÍCULOS NO ESTÁN PERMITIDOS:

Food Waste
restos de comida

E-Waste
residuos electrónicos

Yard Waste
plantas

Bottles and Cans
botellas y botes

Hazardous Waste
desechos peligrosos

Paper and Cardboard
papel y 

carton y papel sin cera

NO ORGANIC MATERIALS IN GARBAGE
California law SB 1383 requires you to keep yard waste, 

food scraps, and food-soiled paper out of landfill. 
Always sort organic waste into your green compost cart(s) 

to be collected for composting.
NO PONER MATERIALES ORGÁNICOS 

EN LA BASURA
La ley de California SB 1383 requiere que usted mantenga 

los desechos de jardín, los restos de comida y el papel sucio 
con comida fuera del boté de basura.

Siempre clasifique los desechos orgánicos en su(s) boté(s) 
de compost verde para recolectarlos para el compostaje.

1. Limpie el boté para vaciarlo el próximo día de             
    servicio (está bien dejar extra en el boté).

2. Si necesita ayuda con su boté llame al 415-457-9760           
    y vacía remos su boté (se aplicara una tarifa especial).
NOTA: Es posible que su boté se descargue automáticamente 

y cobrado como basura por infracciones repetidas.

Usted puede:

Lo sentimos, su boté no fue vaciado debido a los 
siguientes elementos que se encuentran en él.


